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Interrupteur différentiel sectionneur 16 - 63 A 
Aardlekschakelaar 16 - 63 A

échelle 40%

a Pour les tests de vérification du temps de 
déclenchement d’une installation électrique, Hager certifie 
que les interrupteurs différentiels de la marque Hager 
conformes aux normes EN 61008-2-1 et EN 61009-2-1, 
se déclenchent dès lors qu’ils sont soumis à un courant 
de 5*IΔn selon les temps décrits dans le tableau 41.1 de la 
norme DIN VDE 0100-410 datant d’octobre 2018.

i Voor verificatietesten van de uitschakeltijd van 
een elektrische installatie, verklaart Hager dat de 
differentieelschakelaars van het merk Hager die voldoen 
aan de EN 61008-2-1 en EN 61009-2-1 normen, 
uitschakelen zodra ze worden onderworpen aan een 
stroom van 5*IΔn volgens de tijden beschreven in tabel 
41.1 van de DIN VDE 0100-410 norm van oktober 2018.

ATTENTION : à installer uniquement par un personnel 
qualifié.
ATTENTIE: alleen te installeren door bevoegde 
personen.

Disjoncteur de branchement 63 A. 
Installatieautomaat 63 A. 
(statt aansluitautomaat 63 A).

Interrupteur différentiel. 
Aardlekschakelaar.

[

OFF
vert / groen

ON
rouge / rood

Raccordement électrique en Ph / N ou triphasé sans neutre. 
Aansluitschema voor fase + nul / 3 fasen zonder nul-aansluiting.

CxxxxE

CxxxxG

TEST et visualisation défaut différentiel : lors de 
l’action sur le bouton test, l’interrupteur 
différentiel doit déclencher.
TEST + Aardfout-identificatie na uitschakelen: 
bij het drukken op de testknop, moet de 
aardlekschakelaar uitschakelen.

jaune / geel

ou
of

Coordination interrupteur différentiel / 
protection en amont (voir catalogue général).

Back-up beveiliging aardlekschakelaar /
voorgeschakelde beveiliging zie Algemene 
Catalogus Hager.

Garantie
24 mois contre tous vices de matières ou de 
fabrication, à partir de leur date de production. 
En cas de défectuosité, le produit doit être 
remis au grossiste habituel.
La garantie ne joue que si la 
procédure de retour via l’installateur 
et le grossiste est respectée et 
si, après expertise, notre service contrôle 
qualité ne détecte pas de défaut dû à une 
mise en œuvre et/ou une utilisation non 
conforme aux règles de l’art. Les remarques 
éventuelles expliquant la défectuosité 
devront accompagner le produit.

Waarborg
24 maanden op materiaal- of 
fabricagegebreken, vanaf de fabricage-
datum. Bij gebreken moet het produkt, 
via de leverancier, vrij van kosten worden 
geretourneerd. De garantie is enkel van 
toepassing indien de procedure van 
retournering in acht is genomen en indien 
na onderzoek geen gebrek is vastgesteld 
veroorzaakt door het verkeerd in werking 
stellen, het niet gebruiken volgens de 
voorschriften en/of het wijzigen van het 
produkt. Wij verzoeken u een schriftelijke 
opgave van de klacht bij retournering bij te 
sluiten.

Protection contre la poussière
Nous recommandons de protéger votre 
installation électrique contre la poussière 
si des travaux sont effectués à proximité et 
que votre tableau n’est pas IP5x.

Beveiliging tegen stof
Wanneer werken worden uitgevoerd in de 
nabijheid van de elektrische installatie, 
gelieve deze te beschermen tegen stof 
indien de behuizing niet IP5X is.

Indicateur de position de contacts. 
Signalering van de contact-stand.
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Cache-bornes plombables. 
Verzegelbare klemmen.

Repérage des circuits. 
Front product label.

Accessoires : contact auxiliaire / signal défaut, 
déclencheur et kit de verrouillage, voir catalogue 
général.
Toebehoren: hulpschakelaar/signaalcontact, 
uitschakelspeolen en vergrendeling, zie 
Algemene Catalogus Hager.
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Raccordement 1. 
Aansluiting 1.

Raccordement 2.
Aansluiting 2.
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